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Региональный, этнический язык в условиях глобализации 

 (На материале сербского языка)

1. Функционирование каждого языка находится в непосредственной зависимости от внешних, экстралингвистических факторов. Будучи неотъемлемой частью национального коллектива, этнический язык проходит с ним все исторические периоды, постоянно адаптируясь к новым условиям. 

2. В результате суверенизации республик бывшей Югославии из одного языка, в названии которого были представлены две титульные нации – сербы и хорваты, выделилось четыре языка – сербский, хорватский, черногорский и боснийский.

3. В докладе в фокусе будет только один язык – сербский. Этот выбор основан на том, что сербский язык прошел длительный путь развития задолго до югославского периода. Его название зафиксировано с начала XIX века в трудах основоположников современного сербского литературного языка. Этот язык достаточно хорошо исследован и представлен капитальными лексикографическими трудами. На сербском языке создана богатейшая художественная литература. Кроме того, языковая ситуация в Хорватии в ракурсе глобализации уже рассматривалась нами ранее.
4. В истории сербского народа и его языка были разные страницы – периоды подъема и периоды упадка. Оказавшись после большого перерыва вновь в условиях независимого «свободного плавания», сербский литературный язык стабилизировался, освободился од маркированных явлений недавнего прошлого, прежде всего в лексике. Стала активно разрабатываться современная, собственно сербская нормативная база в области грамматики, словообразования, синтаксиса и лексикографии. Языковые вкусы сербского общества накануне югославского периода (в начале ХХ века), литературный «белградский стиль» вновь стали актуальными спустя столетие. 
5. Укрепление позиций сербского языка, возможно, могло бы проходить быстрее и успешнее, если бы не препятствующий его функционированию общепланетарный процесс глобализации, затрагивающий все области человеческой деятельности, включая язык. Сужаются общественные функции этнического языка. Высшие репрезентативные функции этноса все чаще передаются английскому языку, который проникает во все поры других языковых систем, независимо от их типологии. От глобализации и всемирной языковой эксплуатации, разумеется, страдает и сам английский язык, превращаясь во «всемирный суржик». Но риски региональных этнических языков значительно серьезнее, вплоть до утраты суверенитета.

6. В то же время, влияние английского языка на сербский язык нельзя оценить только как негативное. Быстрее всего элементами другого языка, и не только английского, заполняются терминологические лакуны этнического языка для обозначения новых понятий, которые в большом количестве входят с новыми технологиями и видами человеческой деятельности. 
7. Глобализация, не знающая государственных границ, оказывает мощное влияние и на активизацию собственных ресурсов сербского языка, что будет проиллюстрировано в докладе. 

